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L1legrand®

Multiprise avec répéteur et point d’accés WiFi

4 x 2 P+T avec éclips

16 A-230V~-50Hz

Switch Ethernet 10/100 Mbps
WiFi 2,4 GHz - IEE 802.11 b/g/n
2 ports RJ45 (1IN, 1 OUT)

Consommation en veille : 1,65 W

Puissance maxi: 3500 W
Interrupteur général ON/OFF

Cordon:2m

Parafoudre intégré

Bouton
RESET

e Without surge protection 7
+Uc:250V-50 Hz —— With surge protection =
UsB -Uoc:4kV z
5V-2400 mA 'lCC13kA %
“Up:1kv [\ =t A @)=
- Type 3 — usB
2
Wifi
Statut LED Signification
Fixe orange Switch sous tension

Clignotante orange

Vitesse du trafic Ethernet variable entre 10 et 100 Mbps

Eteinte

Pas d’alimentation

o Configuration de la fonction répéteur WiFi

e

c

]

192.168.16.1

<

N omm—mn-

= Ouvrez votre navigateur web, tapez I'adresse 192.168.16.1

<

(o P ]

3 - Ouvrez |'utilitaire sans fil de votre terminal (ordinateur, tablette, smartphone),
sélectionnez le nom du réseau de la multiprise Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx et
connectez vous a ce réseau.

puis cliquez sur Enter

| Tapez:admin (par défaut)
| Tapez:admin (par défaut)
Puis cliquez sur Enter

1 - Branchez la multiprise a une prise murale et appuyez sur l'interrupteur général pour I'allumer.
2 - Appuyez sur le bouton RESET (6 a 10 secondes)

Currently connected to:

== Legrand_Wifi V1_A430EC
Internet access

Wireless network connection G
" r
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected _ﬂﬂj

Network 1
ELiLY]

e J

LE09691AA



o Configuration de la fonction répéteur WiFi (suite)

> I O OEEE

Network Name(SSID) Legrand_WifV1_A430EC
Password

aalmyes Cliquez sur Advanced

6 - Sélectionnez Wireless settings Sélectionnez Repeater

____A

pazter Cmsave @z «—— Sélectionnez Enable
Netaos same [ | %= <«— Puis cliquez sur Scan
et Passao (Emeny 1= 3 weneyme

Connedt Slals Disconnactad

BT |
sl Com ] [

7 - Sélectionnez le réseau WiFi dont vous voulez amplifier le signal.

[1192.168.16.1/apclient_scan.html

— AP scan list

SSID MAC address Signal strength  Encry
= Network 1 8c:88:2b:00:00:12 100 TKIP
Puis cliquez sur Connect [ Connect| | Rescan |

Nota : Si le réseau WiFi que vous voulez amplifier n'apparait pas, vérifiez que ce réseau est a portée.

8 - Entrez le mot de passe de ce réseau WiFi.

Repeatar ' Disable *Enable
Network Name | Network 1 [ Sca_]n
Network P: ’r‘[ (Empty treat as unencryp
Connect Status Disconnected

Puis cliquez sur Apply > Apply |




o Configuration de la fonction répéteur WiFi (suite)

9 - Attendez quelques secondes le rebooting (jusqu'a 100%)

Repeater Disable ® Enable

Network Name [Network 1 _ Sean

Nstwork Password 21702501 (Empty treat as unencrypte)
Connect Status Disconnected

Apply success

[+]
=

H z ’ . +.
10 - Patientez quelques secondes, le temps que le répéteur prenne le nom de Currently connected to: &
votre réseau amplifié Network 1
Internet access
Wireless network connection CJ
Network 1 ﬂﬂ!

11 - Le processus de configuration est maintenant terminé. Votre répéteur WiFi est opérationnel.

e Configuration de la fonction point d'accés WiFi

1 - Branchez la multiprise a une prise murale et appuyez sur l'interrupteur général
pour l'allumer

2 - Appuyez sur le bouton RESET (6 a 10 secondes)
3 - Branchez un cable réseau Ethernet (connecté a Internet) sur le port IN

Currently connected to: 4 |

4 - Ouvrez l'utilitaire sans fil de votre terminal (ordinateur, tablette, smartphone),
sélectionnez le nom du réseau de la multiprise Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx et
connectez vous a ce réseau.

Legrand Wifi V1 _A430EC
Internet access

Wireless network connection G
@,

Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected o

Network 1 "

Ouvrez votre navigateur web, tapez I'adresse 192.168.16.1
puis sur cliquez Enter

| Tapez:admin (par défaut)

| Tapez:admin (par défaut)

N =0 -
Puis cliquez sur Enter




9 Configuration de la fonction point d'accés WiFi (suite)

6 - Sélectionnez DHCP 4)[0 DHCP ] [ Static ] [ PPPoE ]
Vous pouvez changer le nom de votre point
st ei 350} [eomevin e <— d'acces WiFi et/ou le mot de passe
Password 1 . \ .
(minimum 8 caracteres) ou les laisser par
défaut.

Puis cliquez sur Apply.

7 - Attendez quelques secondes le rebooting (jusqu'a 100%)

Rebooting, please wait... 66%

8 - Le processus de configuration est maintenant terminé, vous pouvez connecter vos appareils au nouveau réseau
créé.

Nota : En cas de changement du nom du réseau et/ou de mot de passe, vous devrez vous reconnecter a ce nou-
veau réseau via votre utilitaire réseau sans fil. ;

Pour plus d'information, merci de consulter www.legrand.com

AConsignes de sécurité FRG@BECAAUTH

Ce produit doit étre installé conformément aux regles d’installation et de préférence par un électricien qualifié.
Une installation incorrecte et/ou une utilisation incorrecte peuvent entrainer des risques de choc électrique ou
d'incendie. Avant d'effectuer I'installation, lire la notice, tenir compte du lieu de montage spécifique au produit.
Ne pas ouvrir, démonter, altérer ou modifier I'appareil sauf mention particuliére indiquée dans la notice. Tous les
produits Legrand doivent exclusivement étre ouverts et réparés par du personnel formé et habilité par Legrand.
Toute ouverture ou réparation non autorisée annule l'intégralité des responsabilités, droits a remplacement et
garanties.

Utiliser exclusivement les accessoires de la marque Legrand.

CONFORMITY (€ DECLARATION

We declare that the products satisfy the provisions of:
The directive 1999/5/CE of the european parliament and of the council of March 9th, 1999

On condition that they are used in the manner intented and/or in accordance with the current installation standards
and/or with the manufacturers recommandations.
Channel availability depends on local country regulations. Wireless LAN system administrator must choose correct
country of operation.
Channels are then automatically configured to comply with specified country’s regulations.
These provisions are ensured for directive 1999/5/CEE by conformity to the following standards:
IEC 60884-1 - NFC61-314 - IEC61643-1 - IEC61643-21 - IEC 60950 - IEEE 802.11 b/g/n
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Meervoudige contactdoos met repeater en WiFi-toegangspunt

4 x 2 P+aarde, met kinderbeveiliging Verbruik in de wachtstand: 1,2 W

16 A-230V~-50Hz Max. vermogen: 3500 W
Ethernet-switch 10/100 Mbps Hoofdschakelaar ON/OFF

WiFi 2,4 GHz - I[EE 802.11 b/g/n Snoer:1,5m

2 RJ45-poorten (1IN, 1 OUT) Ingebouwde overspanningsbeveiliging

e Without surge protection 7
UsB -Uc:250V-50 Hz — With surge protection =
sv-aueomp | Uoci4kv z
+lcc:3kA g
“Up:1kV [\ vemiw | @)=
. Type 3 — UsB
2
Wifi
Toestand led Betekenis
Continu oranje Switch sous tension

Knippert oranje Doorvoersnelheid Ethernet variabel tussen 10 en 100 Mbps

Gedoofd Geen voeding

o Configuratie van de WiFi-repeaterfunctie

1 - Sluit de meervoudige contactdoos aan op een stopcontact en druk op de hoofdschakelaar om het apparaat in te
schakelen.

2 - Druk op de RESET-knop (6 tot 10 seconden).

~

Currently connected to: 4
3-Open het draadloos hulpprogramma op uw terminal (computer, tablet, =3 If:fe':::{::icﬁe;?j““c
smartphone), selecteer de naam van het netwerk van de meervoudige
contactdoos Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx et connectez vous a ce réseau. Wireless network connection ~

" ')
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected ﬂjﬂ

Network 1
ol

4-pr—
e = Open uw webbrowser, geef het adres 192.168.16.1 in,
en klik vervolgens op Enter

— | Typ: admin (standaardinstelling)
| Typ:admin (standaardinstelling)

(o P ]

Klik vervolgens op Enter




o Configuratie van de WiFi-repeaterfunctie (vervolg)

> I O CEEEN

Network Name(SSID) [Tegrand_win_v1_Aa30EC |
Password 1
(o Aoy ) [ Acvancea - Klik op Advanced
6 - Selecteer Wireless settings Selecteer Repeater

____A

FRepagier Cmeae “zave «—— Selecteer Enable

BN HE [ |__s: <—Klik vervolgens op Scan
Natwo PEseed EToy TR 3wy

Connedt Slals Disconnactad

BT |
sl oy ) [ omes |

7 - Selecteer het WiFi-netwerk waarvan u het signaal wilt versterken.

[1192.168.16.1/apclient_scan.html

— AP scan list

SSID MAC address Signal strength  Encry
= Network 1 8c:88:2b:00:00:12 100 TKIP
Klik vervolgens op Connect [ Connect| [ Rescan |

Opmerking: Als het Wi-Fi-netwerk waarvan u het signaal wilt versterken niet verschijnt, controleer dan of het
netwerk binnen bereik ligt.

8 - Voer het wachtwoord van dit WiFi-netwerk in.

Repeater \_'Disable '* Enable
Network Name | Network 1 [ Sca_]n
Metwork ’r‘[ (Empty treat as unencryp
Connect Status Disconnected

Klik vervolgens op Apply > Apply |




o Configuratie van de WiFi-repeaterfunctie (vervolg)

9 - Wacht enkele seconden tijdens het heropstarten (tot 100%).

- Back
Repeater Disable ® Enable
Network Name [Network 1 _ Sean
Nstwork Password 21702501 (Empty treat as unencrypte)
Connect Status Disconnected

Apply success

. +.
10 - Wacht enkele seconden tot de repeater de naam van het versterkte netwerk Currently connected to: cs
kan optekenen. Network 1
Internet access
Wireless network connection CJ
Network 1 ﬂﬂ!

11 - Het configuratieproces is nu voltooid. Uw WiFi-repeater is operationeel.

e Configuratie van de WiFi-toegangspuntfunctie

1 - Sluit de meervoudige contactdoos aan op een stopcontact en druk op de
hoofdschakelaar om het apparaat in te schakelen.

2 - Druk op de RESET-knop (6 tot 10 seconden).
3 - Sluit een Ethernet-netwerkkabel (verbonden met Internet) aan op de poort IN.

RESET

4-Open het draadloos hulpprogramma op uw terminal (computer, tablet,
smartphone), selecteer de naam van het netwerk van de meervoudige
contactdoos Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx en verbind u met dat netwerk.

Legrand Wifi V1 _A430EC
Internet access

Wireless network connection G
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected :;!ﬂ

Network 1 "

et

€ C i [)19216816.1 <«

Open uw webbrowser, geef het adres 192.168.16.1 in,
en klik vervolgens op Enter.

| Typ: admin (standaardinstelling)
I Typ:admin (standaardinstelling)

(e J-c ]

Klik vervolgens op Enter

Currently connected to: 4 |




9 Configuratie van de WiFi-toegangspuntfunctie (vervolg)

6 - Selecteer DHCP 4)[0 DHCP ][ Static ][ PPPoE ]

U kunt de naam van het WiFi-toegangspunt
Network Name(SSiD) m<— en/of het wachtwoord (ten minste 8 tekens)
Pesnard veranderen of de standaardinstelling onve-
randerd laten.

I Klik vervolgens op Apply.

7 - Wacht enkele seconden tijdens het heropstarten (tot 100%).

Rebooting, please wait... 66%

8 - Het configuratieproces is nu voltooid en u kunt uw apparaten verbinden met het nieuw aangemaakte netwerk.

Opmerking: Als u de naam en/of het wachtwoord van het netwerk verandert, dan moet u zich opnieuw
H verbinden met dit nieuwe netwerk via uw draadloos hulpprogramma. ;

Raadpleeg voor meer inlichtingen www.legrand.com

A Veiligheidsvoorschriften (NL BB

Dit product moet in overeenstemming met de installatievoorschriften en bij voorkeur door een vakbekwame
elektricien worden geinstalleerd. Bij een onjuiste installatie en/of een onjuist gebruik bestaat het risico van elek-
trische schokken of brand.

Lees alvorens de installatie uit te voeren de handleiding door en houd rekening met de specifieke montageplaats
van het product.

U mag het apparaat niet openen, demonteren of wijzigen, tenzij dat specifiek in de handleiding wordt vermeld. Alle
Legrand-producten mogen uitsluitend worden geopend en gerepareerd door personeel dat door Legrand is opge-
leid en bevoegd verklaard. In geval van ongeoorloofd openen of repareren wordt geen enkele aansprakelijkheid
aanvaard, vervalt het recht op vervanging en zijn de garanties niet meer geldig.

Gebruik uitsluitend accessoires van het merk Legrand.

CONFORMITY €€ DECLARATION

We declare that the products satisfy the provisions of:
The directive 1999/5/CE of the european parliament and of the council of March 9th, 1999

On condition that they are used in the manner intented and/or in accordance with the current installation standards
and/or with the manufacturers recommandations.
Channel availability depends on local country regulations. Wireless LAN system administrator must choose correct
country of operation.
Channels are then automatically configured to comply with specified country’s regulations.
These provisions are ensured for directive 1999/5/CEE by conformity to the following standards:
IEC 60884-1 - NFC61-314 - IEC61643-1 - IEC 61643-21 - IEC 60950 - IEEE 802.11 b/g/n
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L1legrand®

Multi-outlet with repeater and WIFI access point

16 A-230VAC-50Hz

10/100 Mbps Ethernet switch
WiFi 2.4 GHz - IEE 802.11 b/g/n
2 x RJ45 ports (1IN, 1 OUT)

4 x 2 P+E with protective shutters

Consumption in stand-by mode: 1.2 W
Max. power: 3500 W

Main ON/OFF switch

Cable: 1.5m

Built-in surge protector

e Without surge protection 7

UsB +Uc:250V - 50 Hz — With surge protection =
5V-2400mA | <Uoc:4kV 3

+lcc:3 kA 2

-Up:1kv [\ Y=t e @ <.

- - Type 3 — usB
[
Wifi
LED status Meaning

Static orange Power on

Flashing orange

Variable Ethernet traffic speed between 10 and 100 Mbps

Off Power off

o Configuration of WiFi repeater function

1 - Connect the multi-outlet to a mains socket and press the main ON/OFF switch to turn it on.
2 - Press and hold the RESET button (6 to 10 seconds).

3-Open the wireless configuration utility on your terminal (computer, tablet,
phone), select the name of the multi-outlet network Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx

and connect to this network.

e

c

]

192.168.16.1

<

-1 Open yourinternet browser and enter the address 192.168.16.1

<

then click Enter

(o P ]

Then click Enter

| TEnter the default password: admin
| Enter the default password: admin

Currently connected to: 4

— == Legrand Wifi_ V1_A430EC
T Internet access

Wireless network connection =
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected ]
- Ll

Network 1
ol




o Configuration of WIFI repeater function (cont)

> I O CEEEN

Network Name(SSID) [Tegrand_win_v1_Aa30EC |
Password 1
CNEID G Click Advanced
6 - Select Wireless settings Select Repeater

____A

repester Deave =z <«—— Select Enable

Netaon Name [ | %= <«—— Then click Scan
Nata PEEER0T Eny TR 38 Wy

Connedt Slals Disconnactad

BT |
sl Com ] [

7 - Select the WIFI network for which you wish to amplify the signal.

[1192.168.16.1/apclient_scan.html

— AP scan list

SSID MAC address Signal strength  Encry
= Network 1 8c:88:2b:00:00:12 100 TKIP
Then click Connect [ conneot| [ Rescan |

Note: If the Wi-Fi network you wish to amplify does not appear, check that it is within range.

8 - Enter the password for this WiFi network.

Repsater '\ Disable '®Enable
Metwark Name [ Network 1 [ Scan |
MNetwark P ‘[rr (Empty treat as unencryp
Connect Status Disconnected

Then click Apply > Apply

10




o Configuration of WIFI repeater function (cont)

9 - Wait for a few seconds while the reboot takes place (progress bar reaches 100%).

- Back
Repeater Disable ® Enable
Network Name [Network 1 _ Sean
Nstwork Password 21702501 (Empty treat as unencrypte)
Connect Status Disconnected

Apply success

B . . +.
10 - Wait a few seconds for the repeater to take the name of your amplified Currently connected to: ’
network. Network 1
Internet access
Wireless network connection -~
Network 1 ﬂﬂ!

11 - The configuration process is now completed. Your WIFI repeater is operational.

e Configuration of WiFi access point function

1 - Connect the multi-outlet to a mains socket and press the main ON/OFF switch
to turniton.

2 - Press and hold the RESET button (6 to 10 seconds).
3 - Connect an Ethernet cable (from a router) to the IN port.

3 A
4 - Open the wireless configuration utility on your terminal (computer, tablet, phone), currendy connectedto

select the name of the multi-outlet network Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx and
connect to this network.

Legrand Wifi V1 _A430EC
Internet access

Wireless network connection G
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected :;!ﬂ

Network 1 "

et

€ C i [)19216816.1 <«

Open your internet browser and enter the address 192.168.16.1
then click Enter.

|__ Enter the default password: admin
| Enter the default password: admin
Then click Enter

(e J-c ]

1




9 Configuration of WIFI access point function (cont)

6 - Select DHCP 4>[0 DHCP ][ Static ][ PPPOE ]

You may change the name of your Wireless
Rz EE D) weawi v <€— jnternet access point and/or the password
Fessuord (min. 8 characters) or leave the default values.

> o n Then click Apply.

7 - Wait for a few seconds while the reboot takes place (progress bar reaches 100%).

Rebooting, please wait... 66%

8 - The configuration process is now complete. You can now connect your wireless terminals to the new network.

Note: If you change the network name and/or the password, you will need to connect to this new network via
i your wireless utility. H

For more information, please visit www.legrand.com

A Safety instructions GBCAINDABUSALND
This product should be installed in compliance with installation rules, preferably by a qualified electrician. Incorrect
installation and/or incorrect use can lead to risk of electric shock or fire.

Before carrying out the installation, read the instructions and take account of the product's specific mounting
location.

Do not open up, dismantle, alter or modify the device except where specifically required to do so by the ins-
tructions. All Legrand products must be opened and repaired exclusively by personnel trained and approved by
Legrand. Any unauthorised opening or repair completely cancels all liabilities and the rights to replacement and
guarantees.

Use only Legrand brand accessories.

CONFORMITY €€ DECLARATION

We declare that the products satisfy the provisions of:
The directive 1999/5/CE of the european parliament and of the council of March 9th, 1999

On condition that they are used in the manner intented and/or in accordance with the current installation standards
and/or with the manufacturers recommandations.
Channel availability depends on local country regulations. Wireless LAN system administrator must choose correct
country of operation.
Channels are then automatically configured to comply with specified country’s regulations.
These provisions are ensured for directive 1999/5/CEE by conformity to the following standards:
IEC 60884-1 - NFC61-314 - IEC61643-1 - IEC 61643-21 - IEC 60950 - IEEE 802.11 b/g/n
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|

L1legrand®

Listwa zasilajgca z repeaterem i access pointem WiFi

2 porty RJ45 (1IN, 1 OUT)

4 x 2 P+Z z zabezpieczeniem przed Zuzycie pradu w stanie czuwania: 1,2 W
dzie¢mi Moc maks.: 3500 W

16 A-230V~-50Hz Przefacznik ON/OFF

Switch Ethernet 10/100 Mbps Przewdd: 1,5 m

WiFi 2,4 GHz - IEE 802.11 b/g/n Zabezpieczenie przeciwprzepieciowe

e Without surge protection 7
+Uc:250V-50 Hz —— With surge protection =
UsB -Uoc:4kV z
5V-2400 mA 'lCC13kA %
“Up:1kv A WS A @)=
- Type 3 — usB
'ﬂ
Wifi
Stan kontrolki Znaczenie

Pomararnczowa na state Switch wigczony

RESET Zgaszona Brak zasilania

S Pomaranczowa migajaca | Predkos¢ potaczenia Ethernet 10 i 100 Mbps
Przycisk S

o Konfiguracja funkcji repeater WiFi

2 - Nacisnag¢ przycisk RESET (na 6 - 10 sekund)

3 - Otworzy¢ narzedzie sieci bezprzewodowej na swoim urzadzeniu (komputer,
tablet, smartfon), wybrac¢ nazwe sieci listwy zasilajgcej Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx
i potaczyc sie z ta siecia.

Mo -

: <
€ 5 C N Dsesist <z

a nastepnie klikna¢ Enter

I | Wpisac: admin (domyslinie)
[ Wpisac: admin (domyslinie)

(o P ]

Nastepnie klikna¢ Enter

1 - Podigczy¢ listwe do gniazda Sciennego i nacisna¢ wytacznik gtéwny, aby wtaczyc¢ urzadzenie.

Currently connected to:

=== Legrand Wifi_ V1_A430EC
~ 7 Internet access

Wireless network connection Co
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected 'yl
T al

Network 1 l

Otworzy¢ przegladarke internetowa, wpisac adres 192.168.16.1

*




o Konfiguracja funkgcji repeater WiFi (dokoriczenie)

> I O CEEEN

Network Name(SSID) Legrand_Wif V1_A430EC
Password

O IS Kikna¢ Advanced

6 - Wybra¢ Wireless settings Wybrac¢ Repeater

____A

pazter ozae == «—— Wybrad Enable

e [ | <— Nastepnie klikna¢ Scan
et PassR] [ iEmoyiesas wmenoyme

Connedt Slals Disconnactad

BT |
sl Com ] [

7 - Wybrac sie¢ WiFi, ktdrej sygnat ma by¢ wzmocniony.

[1192.168.16.1/apclient_scan.html

— AP scan list

SSID MAC address Signal strength  Encry
= Network 1 8c:88:2b:00:00:12 100 TKIP
Nastepnie klikna¢ Connect [ Connect| [ Rescan |

Informacja: Jezeli sie¢ Wi-Fi, ktérej sygnat chcesz wzmocnié nie wyswietla sie, sprawdz czy ta siec jest w zasiegu.

8 - Wpisa¢ hasto sieci WiFi.

Repeatar ' Disable *Enable
Netwaork Name | Network 1 Scan
Network P: ’r‘[ (Empty treat as unencryp
Connect Status Disconnected
Nastepnie klikna¢ Apply > Apply |

14




o Konfiguracja funkgcji repeater WiFi (dokoriczenie)

9 - Poczekac kilka sekund na reboot (do 100%)

- Back
Repeater Disable ® Enable
Network Name [Network 1 _ Sean
Nstwork Password 21702501 (Empty treat as unencrypte)
Connect Status Disconnected

Apply success

2L . ey . +.
10 - Prosze poczekac kilka sekund, aby repeater przyjat nazwe Twojej Currently connected to: o
wzmocnionej sieci. Network 1
Internet access
Wireless network connection G
Network 1 M

11 - Proces konfiguracji jest zakoriczony. Repeater WiFi jest gotowy do pracy.

e Konfiguracja funkcji access point WiFi

1 - Podtaczy¢ listwe do gniazda sciennego i nacisna¢ wytacznik gtéwny, aby
wiaczy¢ urzadzenie.

2 - Nacisna¢ przycisk RESET (na 6 - 10 sekund).
3 - Podtaczyc¢ kabel sieciowy Ethernet (podtgczony do Internetu) do portu IN

. . P . . . Currently connected to: e
4 -Otworzy¢ narzedzie sieci bezprzewodowej na swoim urzadzeniu (komputer,
Legrand_Wifi_V1_A430EC

tablet, smartfon), wybrac¢ nazwe sieci listwy zasilajgcej Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx ~ Internet access
i pofaczyc sie z tg siecia.
Wireless network connection (o

Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected g!ﬂ

Network 1 M

et

€ C i [)19216816.1 <«

Otworzy¢ przegladarke internetowa, wpisac adres 192.168.16.1
a nastepnie klikna¢ Enter

| Whpisac¢: admin (domyslInie)
I Whpisac: admin (domysInie)

(e J-c ]

Nastepnie klikna¢ Enter

15




9 Konfiguracja funkcji access point WiFi (dokoriczenie)

6 - Wybra¢ DHCP 4>[0 DHCP ] [ Static ] [ PPPoE ]
Mozna zmieni¢ nazwe swojego AP WiFi i/lub
RETEED [eomiwivec . <€— hasto (co najmniej 8 znakéw) lub pozostawic

Password

domyslnie.

D Nastepnie klikng¢ Apply.

7 - Poczekac kilka sekund na reboot (do 100%).

Rebooting, please wait... 66%

8 - Proces konfiguracji jest zakoriczony, mozna podtaczac urzadzenia do nowo utworzonej sieci.

Informacja: W przypadku zmiany nazwy sieci i/lub hasta, nalezy ponownie potaczy¢ sie z nowo utworzong sie-
Cig za pomoca narzedzia sieci bezprzewodowej. H

Wiecej informacji na stronie www.legrand.com

A Przepisy bezpieczenstwa P
Produkt ten powinien by¢ montowany zgodnie z zasadami instalacji, najlepiej przez wykwalifikowanego elektryka.
Niepoprawna instalacja i/lub niewtasciwe uzytkowanie moga spowodowac ryzyko porazenia pradem lub pozaru.
Przed przystapieniem do instalacji, zapoznac sie z instrukcja i uwzgledni¢ miejsce montazu urzadzenia.

Nie otwiera¢, nie demontowac¢ ani nie modyfikowac urzadzenia, jedli nie ma na ten temat specjalnej wzmianki w
instrukcji. Wszystkie produkty Legrand moga by¢ otwierane i naprawiane wytacznie przez pracownikéw przeszko-
lonych i upowaznionych przez Legrand. Kazde otwarcie lub naprawa dokonane bez odpowiedniego upowaznienia
zwalnia Legrand od wszelkiej odpowiedzialnosci, powoduje utrate prawa do wymiany produktu i wygasniecie
gwarandji.

Uzywac wytacznie oryginalnych czesci marki Legrand.

CONFORMITY €€ DECLARATION

We declare that the products satisfy the provisions of:
The directive 1999/5/CE of the european parliament and of the council of March 9th, 1999

On condition that they are used in the manner intented and/or in accordance with the current installation standards
and/or with the manufacturers recommandations.
Channel availability depends on local country regulations. Wireless LAN system administrator must choose correct
country of operation.
Channels are then automatically configured to comply with specified country’s regulations.

These provisions are ensured for directive 1999/5/CEE by conformity to the following standards:
IEC 60884-1 - NFC61-314 - IEC61643-1 - IEC61643-21 - IEC 60950 - IEEE 802.11 b/g/n
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Prodluzovaci pfivod se zesilovacem a Wi-Fi routerem

4 x 2 F+Z s détskou pojistkou Spotieba ve spoficim rezimu: 1,2 W
16 A-230V~-50Hz Max. vykon: 3500 W

Switch Ethernet 10/100 Mbps Hlavni pfepinac ON/OFF

WiFi 2,4 GHz - I[EE 802.11 b/g/n Kabel: 1,5 m

2 porty RJ45 (1IN, 1 OUT) Integrovana prepétova ochrana

e Without surge protection 7
+Uc:250V-50 Hz —— With surge protection =
usB -Uoc:4 kv z
5V-2400 mA 'lCC13kA %
“Up:1kv [\ =t A @)=
- Type 3 — usB
‘—
Wifi
Status Vyznam
LED kontrolky y
Stala oranzova Switch pod napétim
A Blikajici oranzova | Proménliva rychlost Ethernet pfipojeni od 10 do100 Mbps
Tatitho ™% . .
RESET Zhasnutd Bez napajeni

o Nastaveni funkce WiFi zesilovace

1 - Pfipojte prodluzovacku do zasuvky ve zdi a pfepnéte vypinac¢ do polohy ON.
2 - Stisknéte tlacitko RESET (po dobu 6 az 10 vtefin).
3 - Oteviete nastroj bezdratového piipojeni vaseho terminalu (pocitace, tabletu nebg ~ Currenty connected te:

chytrého telefonu), zvolte nazev sité prodluzovacky Legrand_WIFI_VX_Xxxxxx a <= 'I':f';’::{‘a"'c":;‘?f‘““““
pripojte se k této siti.

e

Wireless network connection &3
: )
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected ﬂﬂj

Network 1
ol

clslclalnm < = Otevfete vas internetovy prohlize¢ a zadejte adresu 192.168.16.1
pak kliknéte na Enter

— | Zadejte: admin (standardni nastaveni)
| Zadejte: admin (standardni nastaveni)

(o P ]

Kliknéte na Enter




o Nastaveni funkce WiFi zesilovace (pokr.)

> I O CEEEN

Network Name(SSID) Legrand_Wif V1_A430EC
Password

OO QIS Kiknéte na Advanced

6 - Zvolte Wireless settings Zvolte Repeater

____A

Repagter ey @ zmame «— Zvolte Enable
Netan e I %= < Pakkliknéte na Scan
Natan PEzseo [ iEmoymsas wenoyp

Sonnest Slaus Discannasied

i |
(o, e m

7 - Zvolte sit WiFi, u které chcete zesilit signal.

[71192.168.16.1/apclient_scan.html

— AP scan list

SsID MAC address Signal strength  Encry
(+ Network 1 8c:88:2b:00:00:12 100 TKIP

Pak kliknéte na Connect [ Connect| | Rescan |

Poznamka: Pokud se sit Wi-Fi, jejiz signal chcete zesilit, nezobrazi, zkontrolujte, zda je viibec dosahu.

8 - Zadejte heslo této sité WiFi.

Repsater \_'Disable '®*Enable
Network Name [ Network 1 [ Scan |
Matwark P thmpw treat as unancryp
Connect Status Disconnected

Pak kliknéte na Apply > Awly |
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o Nastaveni funkce WiFi zesilovace (pokr.)

9 - Vyckejte nékolik vtefin, nez se systém reinicializuje (na 100 %).

- Back
Repeater Disable ® Enable
Network Name [Network 1 _ Sean
Nstwork Password 21702501 (Empty treat as unencrypte)
Connect Status Disconnected

Apply success

v B v . v > . v v z s rew 7 - : +
10 - Vyckejte nékolik vtefin, nez zesilovac prevezme ndzev Vasi sité se zesilenym Currently connected to: ’
5igné|em_ Network 1
Internet access
Wireless network connection CJ
Network 1 dﬂ!

11 - Proces nastaveni je nyni dokoncen. Vas zesilovac signalu Wi-Fi je pIné funk¢ni.

e Nastaveni funkce Wi-Fi routeru

1 - Pfipojte prodluzovacku do zasuvky ve zdi a pfepnéte vypinac¢ do polohy ON.r
2 - Stisknéte tlacitko RESET (po dobu 6 az 10 vtefin).
3 - Pripojte sitovy kabel Ethernet (pfipojeny k internetu) na port IN.

4 - Otevrete nastroj bezdratového pripojeni vaseho terminalu (pocitace, tabletu nebo

< . P N v Currentl ted to: *
chytrého telefonu), zvolte nazev sité prodluzovacky Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx a urrenty conneciecio

pfipojte se k této siti. T:e'f::{::i:ie;\:l’mm

Wireless network connection &

Legrand_Wifi V1_A430EC Connected |

5- Network 1 !!ﬁ!
m Otevrete vas internetovy prohlize¢ a zadejte adresu 192.168.16.1

pak kliknéte na Enter

| Zadejte: admin (standardni nastaveni)
| Zadejte: admin (standardni nastaveni)

(e J-c ]

Kliknéte na Enter
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9 Nastaveni funkce Wi-Fi routeru (pokr.)

6 - Zvolte DHCP 4}[0 DHCP ][ Static ][ PPPOE ]

MUzete zménit nazev svého WiFi routeru
Network Name(SSID) Legrand_Wif_V1_A430EC | <— a/nebo heslo (mlnlmalné 8 Znak&) nebo
P: d 1 1
ponechat standardni nastaveni.

D¢ D Pakkliknéte na Apply.

7 - Vlyckejte nékolik vtefin, nez se systém reinicializuje (na 100 %).

Rebooting, please wait... 66%

8 - Proces nastaveni je ukoncen a nyni muZete k nové vytvorené siti pfipojit vase rlizna zatizeni.

Poznamka: V piipadé zmény nazvu sité a/nebo hesla se musite k této nové siti znovu pfipojit pomoci vaseho
H softwaru pro bezdratové pripojeni. ;

Dalsiinformace najdete na adrese www.legrand.com

A Bezpecnostni pokyny (73]
Tento vyrobek musi byt instalovan podle instala¢nich pokyn( kvalifikovanym elektrikdfem. Nespravna instalace a/
nebo pouzivani mohou zpUsobit Uraz elektrickym proudem nebo pozar.

Pred vlastni instalaci si prectéte navod a vezméte v Uvahu specifické vlastnosti prostoru a umisténi, kde bude
vyrobek instalovan.

Pristroj neotevirejte, nerozebirejte, neupravujte a neménte pokud k tomu neexistuje zvlastni pokyn v navodu.
Vsechny vyrobky Legrand smi otevfit a opravovat vyhradné pracovnici vyskoleni a povéreni spolec¢nosti Legrand.
Kazdé neopravnéné otevieni nebo oprava ma za nasledek ztratu viech odpovédnosti, prav na vyménu a zéruk.
Pouzivejte vyhradné doplriky znacky Legrand.

CONFORMITY (€ DECLARATION

We declare that the products satisfy the provisions of:
The directive 1999/5/CE of the european parliament and of the council of March 9th, 1999

On condition that they are used in the manner intented and/or in accordance with the current installation standards
and/or with the manufacturers recommandations.
Channel availability depends on local country regulations. Wireless LAN system administrator must choose correct
country of operation.
Channels are then automatically configured to comply with specified country’s regulations.
These provisions are ensured for directive 1999/5/CEE by conformity to the following standards:
IEC 60884-1 - NFC61-314 - IEC61643-1 - IEC 61643-21 - IEC 60950 - IEEE 802.11 b/g/n
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Viacnasobna zasuvka so zosiliova¢om a pristupovym bodom WiFi

4 x 2P +T s ochrannymi clonkami

16 A-230V~-50Hz
Spinac Ethernet 10/100 MB/s

WiFi 2,4 GHz - IEE 802.11 b/g/n

2 porty RJ45 (1IN, 1 OUT)

Spotreba s rezime spanku: 1,2 W
Max. vykon: 3500 W

Hlavny vypinac

Kabel: 1,5 m

Integrovany bleskozvod

Tlacidlo
RESET

e Without surge protection 7
UsB +Uc:250V - 50 Hz — With surge protection =
5V-2400mA | <Uoc:4kV 3
lcc:3 kA 3
“Up:1kv A WUELY A @)=
- - Type 3 — usB
[
Wifi
Stav LED Vyznam

Oranzova sieti

Spinac pod napatim

Oranzova blika

Rychlost prenosu Ethernet sa meni od 10 do 100 MB/s

Zhasnuté

Ziadne napajanie

o Konfiguracia funkcie zosiliiovaca WiFi

a pripojte sa k tejto sieti.

: <
€ 5 C N Dsesist <z

1 - Viacndsobnu zasuvku zapojte do nastennej zasuvky a zapnite ju stla¢enim hlavného vypinaca.
2 - Stlacte tlacidlo RESET (6 az 10 sekund).

3 - Otvorte obsluzny program bezdrétovej siete na vasom terminali (pocita¢, tablet,
smartfén), vyberte nazov siete viacnasobnej zasuvky Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx

(o P ]

Otvorte webovy prehliada¢, zadajte adresu 192.168.16.1
a kliknite na tlacidlo Enter

| Zadajte: admin (predvolené)
| Zadajte: admin (predvolené)
Potom kliknite na tlac¢idlo Enter

Currently connected to: *

~ = Legrand Wifi V1_A430EC
Ty Internet access

Wireless network connection 63
: )
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected ﬂjﬁ

Network 1
ol




o Konfiguracia funkcie zosiliovaca WiFi (pokracovanie)

> I O CEEEN

Network Name(SSID) [Tegrand_win_v1_Aa30EC |
Password 1
D Kiiknite na Advanced
6 - Vyberte Wireless settings Vyberte Repeater

____A

repester ozave ==awe «—— \lyberte Enable

Netaat Nams [ [___s== <—Potom kliknite na Scan
Netwon PassRoRl [ iEmoyiesas wmenoyme

‘Connect Stals Discomnecied

BT |
sl Com ] [

7 - Vyberte siet WiFi, ktorej signal chcete zosilnit.

[1192.168.16.1/apclient_scan.html

— AP scan list

SSID MAC address Signal strength  Encry
= Network 1 8c:88:2b:00:00:12 100 TKIP
Potom kliknite na Connect [ connect] [ Rescan |

Poznamka: Ak sa nezobrazi siet WiFi, ktoru chcete zosilnit, skontrolujte, ¢i je tato siet v dosahu.

8 - Zadajte heslo tejto siete WiFi.

Repeatar ' Disable *Enable
Network Name | Network 1 [ Sca_]n
Network P: ’r‘[ (Empty treat as unencryp
Connect Status Disconnected

Potom kliknite na Apply > Apply |
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o Konfiguracia funkcie zosiliovaca WiFi (pokracovanie)

9 - Pockajte niekolko sekund na restartovanie (az po 100 %).

- Back
Repeater Disable ® Enable
Network Name [Network 1 _ Sean
Nstwork Password 21702501 (Empty treat as unencrypte)
Connect Status Disconnected

Apply success

M . < . . 1 M sz 1 P . +
10 - Pockajte pér sekund, kym zosilfovac zobrazi ndzov zosilhovane;j siete. Currently connected to: ’
Network 1
Internet access
Wireless network connection CJ
Network 1 dﬂ!

11 - Proces konfiguracie je teraz ukonceny. Zosiliiovac¢ WiFi je aktivovany.

e Konfiguracia funkcie pristupového bodu WiFi

1 -Viacndsobnu zasuvku zapojte do ndstennej zasuvky a zapnite ju stla¢enim
hlavného vypinaca.

2 - Stlac¢te tlac¢idlo RESET (6 az 10 sekund).
3 - Kabel siete Ethernet (pripojenej k internetu) zapojte do portu IN.

Currently connected to: 4 |

4 - Otvorte obsluzny program bezdrotovej siete na vasom terminali (pocitac, tablet,
smartfon), vyberte nazov siete viacnasobnej zasuvky Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx
a pripojte sa k tejto sieti.

Legrand Wifi V1 _A430EC
Internet access

Wireless network connection G
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected :;!ﬂ

Network 1 "

Otvorte webovy prehliada¢, zadajte adresu 192.168.16.1 a potom
kliknite na Enter.

| Zadajte: admin (predvolené)

| Zadajte: admin (predvolené)

=N Potom kliknite na tlac¢idlo Enter
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9 Konfiguracia funkcie pristupového bodu WiFi (pokracovanie)

6 - Vyberte DHCP 4>[0 DHCP ] [ Static ] [ PPPoE ]
Predvoleny nazov pristupového bodu WiFi
Netwark Hame(SSID) [eamnawi v, <€— a/alebo heslo mézete zmenit (minimalne
Pessuerd 8 znakov) alebo ich mézete ponechat tak.
Y Potom kliknite na Apply.

7 - Pockajte niekolko sekiind na restartovanie (az po 100 %).

Rebooting, please wait... 66%

8 - Proces konfiguracie je ukonceny. Svoje zariadenia mozete pripojit k novo vytvorenej sieti.

Poznamka: V pripade zmeny nazvu siete a/alebo hesla sa musite znova pripojit k danej novej sieti pomocou
: obsluzného programu bezdrotovej siete.

Podrobnejsie informdcie ndjdete na webovej lokalite www.legrand.com

A Bezpecnostné pokyny 9
Tento vyrobok musi podla moznosti initalovat elektrikar, spliajuci kvalifikacné predpoklady, v sdlade s initala¢nym
navodom.

Pri nespravnej instalacii a/alebo pri nesprdvnom pouzivani hrozi riziko Urazu elektrickym pridom a riziko poziaru.
Pred uskuto¢nenim instaldcie sa oboznamte s ndavodom a zohladnite montazne miesto, Specifické pre dany vyro-
bok.

Pristroj neotvarajte, nerozoberajte, neupravujte ani nemodifikujte, iba ak by bolo v ndvode uvedené inak. Vietky
vyrobky Legrand moéze otvérat a opravovat vylu¢ne personal na to vyskoleny a opravneny spolo¢nostou Legrand.
Akékolvek nepovolené otvorenie alebo oprava rusia akukolvek zodpovednost zo strany Legrand, ako aj pravo na
vymenu vyrobku a na zaruku.

Pouzivajte vylu¢ne prislusenstvo znacky Legrand.

CONFORMITY €€ DECLARATION

We declare that the products satisfy the provisions of:
The directive 1999/5/CE of the european parliament and of the council of March 9th, 1999

On condition that they are used in the manner intented and/or in accordance with the current installation standards
and/or with the manufacturers recommandations.
Channel availability depends on local country regulations. Wireless LAN system administrator must choose correct
country of operation.
Channels are then automatically configured to comply with specified country’s regulations.
These provisions are ensured for directive 1999/5/CEE by conformity to the following standards:
IEC 60884-1 - NFC61-314 - IEC61643-1 - IEC61643-21 - IEC 60950 - IEEE 802.11 b/g/n
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WiFi z.slg ddaiiy 5 LaY) ) S ol aa gz lAal) daxia il

W 1,208 gy (8 Bty
W 3500 :cs sl 5 8l
Ciliy)/ s plall ikl

Jia 1,5 1 SheSh Sl

Ge) guall tml o ?U'ﬂ

Ay llie e il + idd 4x2

16A -230V~-50 Hz

Mbps 10/100 <5 Jae
WiFi 2,4 GHz - IEE 802.11 b/g/n
(@oa= 1«32 1) RJ45 2lia 2

e Without surge protection 7
50 Hz-250V:Uc- — With surge protection =
UsB 4kV:Uoc - 3
5V-2400mA 3kA:lcc- :
1kv:Upe || [ _\ vp=1v I @<
3iiae ] usB
Wifi
i) DAl g e

Sl Ll daa 5o Jase s S
Mbps 100510 s 8 e i FY) (383 de el s M
S Y like

WiFi 3La) ) S5 alil 485 5 dava o

Currently connected to:

_ == Legrand Wifi V1 A430EC
~ " Internetaccess

Wireless network connection
" o
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected [yi]|

Network 1 ol

<

= Ccfi

192.168.16.1 < =

| (A=) Aad) admin (b L s
(Rl sl Aed) admin id L )
Enter o Laoal &

[ o P ]

4 2l uiial) Je el il e Jaim) o8 (s an s 2aley saaiall uiiall Joasf - 1

(05510 A1 6 (2) RESET haall 3ale) liis o Larual - 2
il Gl AS0d aul AL (8D Gl oo s sula csula) aadiual Sleall 8 SLOW sdL xE)- 3
Al o3y Juail &5 Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx

- Zlsal e Jaaal 5192.168.16.1 ¢ siall (i1 o5 el ¢ i) mieate xil- 4

.Enter




(Sosll 1) b ) 1S5 ol Ay s (@)

= O Ol -

Wireless Settings
Network Name(SSID) Legrand Wif V1_A430EC
Password

ORI QIR Advanced = L

Wireless settings il - 6

Repeater ~3
Fapagiar DA ¥ Enae <€ Enable i)
NEtWDR hame I [ s €———Scan ke bl &
etane Passwad [ iEmoymaaswecyme)
o o o
oo oy | o

L) it 358 L Wi A5 8- 7

[1192.168.16.1/apclient_scan.html

— AP scanlist
SSID MAC address Signal strength  Encry
@] Network 1 8c:88:2b:00:00:12 100 TKIP

Connect e bl & [ connect| [ Rescan |

sl b Aalie Al ol o 2K elgly (Sl a5 3 55 S WIFTASAS sl ol 1) :aadle

WiFi Al o Aalal 5l S 251 - 8

Repeater | 'Disable ® Enable
Network Name [ Network 1 i
Network Password

Connect Status Disconnected

f

Apply e bl G
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(sl i) glb g1 s 1S5 ol Ay digs (@)

- Back

Currently connected to: &

Network 1
Internet access

Wireless network connection

Network 1

B,

(%100 A& ) dsciall sale] Jd o) 55 gy sl - 9

Repeater ''Disable '® Enable

Netwark Name [Network 1 _ Sean

Nstwork Password 21702501 (Empty treat as unencrypte)
Connect Status Disconnected

Apply success

ey B g 5y a3 A sl BLEY) S 3L (S o) 5 a5l - 10

QA Al WFi L8 IS a5 V) el s el 011

Sl 151 ¢ ohy A i s @)

Al el FUkall e Jascal o5 g landl Sl daley sseiall Guiall Joasl - 1
(01510 &Y 6 (») RESET Lapall s3le) Uik e Ladial - 2
IN daially (<Yl Joasall) i 5Y1 AS0s IS Jaasl - 3

Currently connected to: *

g Legrand Win V1 Ad30EC (S (a5l il ciopula) okl Slaad 8 SLOU 350 il - 4
EJ‘.LA” daxiall (il 4505 ?..u\ aly

Wireless network connection (o .M‘ BIJe—_' Jasil e: Legrand_WIFI_Vx_xxxxxx

i !
Legrand_Wifi_V1_A430EC Connected ’!ﬂ!

Network 1

1!!!!
Fr"EEER ) e ) 5l o ) e -5

e Tmas <€ = Enter Ll Lial £192.168.16.1

| (Resl s Aed) admin ol Le S
(Rl 8l Aed) admin b b S
==m Enter Lo Jisl
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(ol 3) 516 5131 1S3 ol Ay s @)

-6
DHCP &) ———>[¢ pHeP | [ static | [0 PPPoE |
Network Name(SSID) [Cegrand Wifi_v1_A430EC <— ‘)‘SJAH A }i/‘, ‘éu ‘é“,“ C}b N‘ S
S L 81 Ly 3 LS S 5 () e 352 8)
Apply <5‘° Jazia) (u a Y )
(%100 4 () danil sale) U8 o) 55 gy il - 7
Rebooting, please wait... 66%

Lelal ) saaall Al o jeal day ) @liSays oY) Rl jla gl 18

UKL A 530 e sasall A8 ades Juai¥) das 83l ) cing ¢yl RS /5 RS0 and i Alla 3 AdiaNe

www.legrand.com <losleall (o 3 el (g 5SSIY) i sall 5 )L ela I

s i) A

plasiay) Sl hlall QS gan a8 dage @L-)g.s Sl A o ety Sl el s ) s G g sy
Vo4 Lol il € WS oy Sl U8 sal 18 Gos sl @u)és danal Gyl Jblae ) L)
Tms Ld3als 43 i Legrand Ciaiio 0 5,0 (b ama JK8 ol ) 5 A Lo gl 53 o JS i sl o
Sllealls Jagul) Gsing Slssedl by 4 zsese g odal S g IS Legrand G lases mode O JE (e

I)mLegrandA.S‘)anu\‘)juuS\d)ueMY

CONFORMITY €€ DECLARATION |

We declare that the products satisfy the provisions of:
The directive 1999/5/CE of the european parliament and of the council of March 9th, 1999

On condition that they are used in the manner intented and/or in accordance with the current installation standards
and/or with the manufacturers recommandations.
Channel availability depends on local country regulations. Wireless LAN system administrator must choose correct
country of operation.
Channels are then automatically configured to comply with specified country’s regulations.
These provisions are ensured for directive 1999/5/CEE by conformity to the following standards:
IEC 60884-1 - NFC61-314 - IEC 61643-1 - IEC 61643-21 - IEC 60950 - IEEE 802.11 b/g/n




